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I.

Onuc ocBITHHLOI0 KOMIIOHEHTA

Tabauys 1 (Oenna ¢hopma)

HajimeHyBaHHSI IOKAa3HUKIB

I'any3b 3HaHb,
crneniajbHICTh,
OCBITHS porpama,
OCBIiTHIll piBeHb

XapakrepucTuka
OCBITHHOI'0 KOMIIOHEHTA

JenHa ¢popma HaBYAHHSA

KinbkicTh ronnn / kpeauris
180 rox / 6 kpeauTiB

IH/3:

035 dinonoris,

035.041 I'epmanchbki
MOBH Ta JIiTepaTypu
(mepexaa BKIIOYHO),
nepia — aHricbKa

I'epmanCchKi MOBH Ta
niTeparypu (Tepexian
BKJIIOUHO), IIEpIIa —
aHTJiiCchKa

bakaJsasp

HopmaTuBumii

Pik HaBuanusa 3

Cemectp 5-6

Jekuii 14 rox.

IpakTuuni (ceminapcebki) 84 roz.

Camocriiina po6ora 72 rop.

KoncyabTauii 10 rox.

<I)0pMa KOHTPOJ/II0: CK3aMCH

MoBa HaBYaHHA

Amnrmiiiceka/ykpaiHcbKa

Tabnauys la (3a0una ¢hopma)

HaiimenyBaHHSI OKa3HUKIB

I'any3b 3HaHB,
crneniajJbHiCTD,
OCBITHSI porpama,
OCBITHIil piBeHb

Xapakrepucruka
OCBITHBOI0 KOMIIOHEHTA

3aouna popma HaBUaAHHSA

KinbkicTh roiuH / KpeauTiB
180 rox / 6 kxpenuTiB

IHA3: €

035 dDinonoris,

035.041 I'epmaHChKi
MOBH Ta JIiTepaTypu
(mepexJiaj BKIIIOYHO),
nepiia — aHrJiicbKa

I'epmaHChKi MOBHU Ta
JiTepatypu (mepexian
BKJIIOYHO), TIepIIa —
aHrmiiichKa

bakajasp

Hopmartuuuii

Pik HaBuanusa 3

CemecTp 5-6

Jexunii 8 rox.

IpaxkTnyni (ceminapceski) 20 ron

Camocrtiiina podora 130 ron.

KoncyabTauii 22 rog.

DopMa KOHTPOJIIO: €K3aMEH

MoBa HaBYAHHSA

Amnrmiiicbka/ykpaiHcbka

2. Indopmanisi mpo BUKJIaIAYIB

[pi3Buie, im’st Ta mo 6atbkoBi — Porau Okcana QuekciiBHa
HaykoBuii cTyninb — KaHaAUAAT (II0JIOTIYHUX HAYK

Buene 3BanHs — mpodecop

[Tocamga — mpodecop kadeapu nmpukiIagHOI JTIHTBICTUKH




KonraktHa indopmaris: +38(096)5612665; oksanarog@vnu.edu.ua
JHi 3aHATh: BIAMOBIAHO 10 po3kiaay https://ps.vnu.edu.ua/cgi-bin/timetable.cqi

[1pi3Buie, iM’st Ta o 6arbkoBi — Kupuuyk Jlapuca MukosnaiBna

HaykoBuii cTyninb — KaHaAuaaT GII0JIOTIYHUX HAYK

Buene 3BanHs — noueHT Kadeapu aHrmiicekoi ¢inonorii

[Tocanga — noueHT kadeapu aHTIIACHKOT (i10I0Tii

KonrakTHa iHdopmaris: +38(063)6152862; kyrychuk@vnu.edu.ua

JIHi 3aHATH: BIAMOBIAHO 10 po3kiany https://ps.vnu.edu.ua/cgi-bin/timetable.cqi

[IpizBuie, im’s Ta o 6arpkoBi — ananuyk-TapHaBcbka Ojiena MuxaisriBHa
HaykoBuii cTyninp — kKaHauAaT QUIONOTIYHUX HAYK

Buene 3BaHHS — JAOICHT

[Tocama — noneHT Kadeapu aHTIIIHCHKOI (hiToorii

KonTaktHa iHpopmarris: +38(095)898 52 49 57; otarnavska@vnu.edu.ua

JlHi 3aHATH: BIAMOBIAHO 10 po3kiaay https://ps.vnu.edu.ua/cgi-bin/timetable.cqi

[1pizBuie, iM’st Ta Mo 6atbkoBi — YapikoBa Ipuna BacuiiiBaa

HayxoBwuii cTyninb — KaHaUAAT (HLTOTOTIYHUX HAYK

Buene 3BaHHA — IOLIEHT

[Tocana — goueHT Kadeapu aHTIIACHKOT (00Tl

KonrakTha indopmaris: +38(066)9624809; icharikova@vnu.edu.ua

JIHi 3aHATH: BIAMOBIAHO 10 po3kiany https://ps.vnu.edu.ua/cgi-bin/timetable.cqi

I11. Onuc oCBITHHOI0 KOMIIOHEHTA

1. Awnorauia OK.

OcaiTHIN KOMITOHEHT «IIpakTHuHUil Kypc ycHOro nepekjianay» HanexuTh 10 OK nukiy
npodeciitHoi miaroroBku; cwiabyc OK € HopMaTMBHMM JOKYMEHTOM BoimHCBKOTO
HAI[IOHAJILHOTO YHIBEpCUTETY IMeH1 Jleci Ykpainku, sikuil po3poOieHo Kadeaporo aHTiNHChKOl
¢inonorii Ha OCHOBI OCBITHBO-TIpOodeciiiHOT mporpamu «MoBa 1 JiTepaTypa (aHIJiicbKa).
[Tepexiagy miAroToBKH 3400yBayiB BUILOT OCBITH HepuIoro (6akanaBpCchKoro) piBHS BiANOBIIHO
JI0 HaBYAJILHOTO IUTaHy JuIs rany3i 3Hanb 03 ['ymanitapsi Hayku, creniansHocti 035 dinonoris.
Cunabyc ykiaieHo 3TiJHO 3 BUMOraMu €BpOIeNChKOi KpeIuTHOI TpaHC(HEPHOHAKOINYYBaIbHOI
cuctemu (EKTC).

OK «IlpakTnuHuii Kypc yCHOro Mepekiaay» Mae Ha MeTi JaTth 0a3oBy MIATOTOBKY
crieniaigicraM 3/1iHCHIOBATH YCHUM MepeKiaj 3 aHIIIHChKOT Ha YKPaiHChKY MOBY 1 3 YKpaiHCBKOi
Ha aHIJIICHKY. Y Kypci OMUCYIOThCS OCHOBHI BUJIM YCHOTO MEpeKyIaay, BAMOTH J10 MepeKiIaiayiB
Ta TPYIOHOIIl Ha KOXXHOMY eTami mnepekiamy. Y pesyibrari npoxojukeHHs OK 3mo0yBaui
PO3BUHYTH 0a30B1 BMIHHS 1 HABUUKH YHIBEPCAJILHOTO MEPEKIAallbKOTO CKOPOMHCY, HEOO0X1IH1
JUISl YCHOTO TIEpEeKIay MOBJICHHEBI HABUYKHU, PO3BUHYTH ONEPATUBHY 1 JOBFOTPUBAIY MaM’ SITh,
ICTOTHO MOKpAIIaTh 3/1aTHICTh CIPUHMATH 1HO3EMHE MOBJICHHS.

IIpeomemom BUBYEHHS OCBITHHOI'O KOMIIOHEHTa € YCHMH TNeEpeKia] Ta WOro THUIIH:
CHHXPOHHUM Ta MOCJTIIOBHUMN.

06’cxkmom BUBYEHHS TUCHMILUIIHM € (YHKIIOHAJIbHI OCOONMBOCTI Ta €TamM 31HCHEHHS
YCHOTO TEpeKIaay BIAMOBIAHO 0 HOTO THIy, CEMaHTHKO-CMHTAKCHYHA EKBIBAJICHTHICTh Ta
(dyHKLIOHATFHA aJeKBaTHICTh MOBHUX CTPYKTYP, MepeKIaanbKi cTparerii Ta TakTHKH 1 iX BUOip
3aJIe)KHO BiJ] PETICTPY MOBH, EKCTPATIHTBICTUYHUX (PAKTOPIB 1 COII0IHIBAJILHOI CUTYAIII1.

3n00yBaui OTpUMAlOTh 3HAHHA: 1. PO OCOOJIMBOCTI YCHOT'O MOBJICHHS Ha BIAMIHY BiJ
MACEMHOT'0 MOBJICHHS; 2. TIPO OCOOJHMBOCTI Ta CIOCOOHW 31HCHEHHS YCHOTO Tepekiany (TUIu
YCHOTO TepeKiany): npodeciiiHuil yCHUHN MOCTIIOBHUN TIEpPeKyaa, YCHUA TEpeKiIaa 3 apKymry,
nepeKyal-HallinTyBaHHs Toulo; 3. cnenudiky peanizanii CHHXpOHHOTO IIEepeKyIaty, B HAICKHOMY
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TEMITi 1 KOMOiHAIlISIX IPUTAMAaHHUX JAaHOMY THITY TIEpEeKIaay 3 BUKOPUCTAHHSIM HaBHYOK Ta YMIHb
cnenn(iyHOTO OpiEHTYBAaHHS Yy MOBJIGHHI Oparopa, MOLIYKY Ta MPUHHATTSA NepeKiIagalbKux
pillieHb 3 ypaxyBaHHSM HecTadl iHpopMallii CTOCOBHO 3MicTy Ta GOpMHU BUX1THOTO MTOBITOMIICHHS
B yMOBaxX >JKOPCTKOTO IIMITYy dacy; 4. 3araJlbHOTEOpETHYHI 3HAHHA 3 JIHTBICTUKU Ta
MEePEeKIIaJO3HABCTBA, SIKI CTOCYIOTHCS YCHOTO TMepeKyiany (CeMaHTHYHA CTPYKTypa YCHOTO
BUCIIOBJIIOBAHHS, CIIOCOOM 3a0€3MeUeHHs Kore3ii TeKCTY, OCHOBHI IparMaTU4Hi XapaKTepUCTUKU
TEKCTY, CIIOCOOH BiATBOPEHHS B YCHOMY TEPEKJIajii BIACHUX IMEH Ta Ha3B, IHTEPHAI[IOHAII3MIB,
HEOJIOTI3MIB, Taly3€BUX TEPMIHIB, (pPpa3eosOriuHuX OJWHUIIb, TUIA Ta CIIOCOOM 3aCTOCYBaHHS
OCHOBHUX  JICKCHKO-CEMAaHTHUYHUX  Ta  MOP(OJIOro-CHHTAKCHYHHX  MEpEeKIaJalbKuX
Tparcdopmarliii Tomo); 5. B raimy3i JIHTBOKPaiHO3HABCTBA, OCKUIBKU YCHUU MEPEKIIal HAJICKUTh
10 chepr MIKMOBHOT Ta MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKarii; 6. B Taly3i cy4acHUX 1H(GOpPMAIIHHUX
TEXHOJOTIH Ta X BUKOPUCTaHHS IMPOIECI MIATOTOBKH Ta BHUKOHAHHS YCHOTO TIEPEKIIamy.
3n00yBaui OCBITM 3MOXYThb CIpoOyBaTH cebe y poisli MepekyafayiB I 4ac IMEepPEeMOBHH,
KOH(epeHIiid, 6i3Hec 3ycTpiuell Ta iHIUX MOiH.

2. lpepexsizutu. BuBuenns OK 6a3yerbcs Ha OK, mo cTaHOBIATH (iI0JOTIYHHIMA
nepeKiIaganepKii  cranaapT: «Berynm 10 MoBo3HaBcTBa», «Berynm 10 mepekiiago3HaBCTBaY,
«Teopernynuii Kypc aHriiicpbkoi MoBU», «[IpakTHUHUI Kypc MUCEMOBOTO MEPEKIATY».

IMocTpekBizuTH. 3HAHHS, HABUYKW Ta BMIHHS i3 3a3HAYCHOTO OCBITHBROTO KOMITOHEHTA
MOXyTh OyTu BukopucTaHi mpu BuBueHHI OK «bi3Hec-komyHikallis Ta mepekiamy, Mia 4Yac
IPOXO/KEHHS BHPOOHHYOI MEepeKIafanbkoi MPaKTHKH, IiJ] 9ac MiATOTOBKU 10 ATECTaliifHOTO
ICIIUTY, YCIIITHOTO BUKOHAHHS MO0 eTamiB, a TaKOX y MOAANBIIIN npodeciiiHiil nepekiaganbKii
JUSAJIBHOCTI.

3. Mera i 3aBpanus OK

Metorwo OK «IIpakTuuHMil KypC YCHOTO IEpeKiIaay» € O3HalOMIICHHS 3100yBadiB 3
TEOPETUYHUMHU Ta JIHTBOJUJAKTUYHMMHU 3acaJaMHd YCHOTO NepeKyany, a TaKoX 3 CHCTEMOIO
BIIpaB, CIPSMOBAHOIO HAa PO3BUTOK iX IMEpeKialalbKoi KOMIIETEHIll, PO3BUTOK Y 3/100yBadiB
OCBITH JIOCTaTHHOT'O PiBHS 3HaHb, BMiHb Ta HABMUYOK YCHOT'O Iepekiiaay; GopMyBaHHS HaBUYOK
a/ICKBaTHOTO BHCJIOBJICHHS IIPU YCHOMY TTE€PEKIIAIi.

3aBaHHA OCBITHHOI'O KOMIIOHEHTA:

1) 3aKkpinuTH 3HAHHS TEOPETUYHUX OCHOB YCHOTO MEPEKIIaIy SK MPUKIATHOI HAYKH;

2) po3BUBATH HaWBAXJIMBIII BUAM MOBHO-PO3YMOBOI JIISTIBHOCTI 3 METOIO 3aCTOCYBAHHS
TEOPETUYHHX 3HAHP y MPAKTHULIl YCHOTO MEPEKIIary;

3) ¢opmyBatu ¥ 3akpilIrOBaTH CTiMKI MPaKTUYHI HABUYKM YCHOTO THepekiaxy M
3aCTOCYBAaHHSI OCHOBHUX BU/IIB JIEKCUYHUX, CTUJIICTUYHUX 1 TPAaMaTUYHUX MIEPETBOPEHb Y MPOILIEC]
nepexyany Juisd JOCATHEHHS HOro aJJleKBaTHOI SIKOCTI;

4) mpakTUKyBaTH TEXHIKU BUILHOTO YCHOTO MEPEKIay;

5) HaBYMTH JOJIATH TICHXOJIOTIYHI Ta EKCTPAIIHIBICTUYHI NpobieMu i TpyAHOILI,
NIOB’s13aH1 3 TIPAKTUKOIO MEePEKIIAIY;

6) popmyBaTH (paxoBi MPAKTUYHI BMIHHS Ta HABUUKU MIEPEKIIaLy;

7) HaBUNTH BUKOHYBATH YCHUHW TEPEKIaa 13 3aCTOCYBAHHSIM CHEIIATbHUX TEXHIYHUX
3ac00iB.

OCHOBHUMH MeTOJaMH BHKJIAJAHHS €: MOSCHIOBAJIbHO-1TIOCTPATUBHUMN, POOIEMHUM,
KeHCOBUH, IHTEpaKTUBHUN. MeToau, sKi BHUKOPHUCTOBYIOTHCSI HA MPAKTHUYHHMX 3aHATTAX:
IpYyHOBHH, MPOEKTHUHN, MPOEKTHO-AOCTITHULIBKHM, MAIIIMHHOTO aHAaJIi3Yy.

4. Pe3yabTaTH HAaBYaHHS (KOMIIETEHTHOCTI).

InTerpajibHa KOMIETEHTHICTh: 37aTHICTh PO3B’SA3yBaTH CKJIAJHI CIeliani30BaHi 3a1a4i

Ta MPaKTUYHI TPOOIeMH B raiy3i (ijoJIoTil Ta epeKaaay B mpoieci npodeciiHoi AisTbHOCTI a00
HaBYaHHS, LI0 Tnepeadavyae 3acTOCYBaHHS TeOpid Ta METOHIB (UIONOTIYHOI HAyKH 1
XapaKTepU3YEThCsl KOMIJICKCHICTIO Ta HEBU3HAYEHICTIO YMOB.

3arajbHi KOMIIETEeHTHOCTI
3K 3. 3xaTHICTh CHNKYBaTHCS JEPKaBHOI MOBOIO SIK YCHO, TaK 1 TUCHMOBO.



3K 4. 3naTHicTh OyTH KPUTUYHUM 1 CAMOKPUTUYHUM.
3K 5. 31aTHICTh yUUTHCS 1 OBOJIO/IIBATH CYYaCHUMH 3HAHHSIMH.
3K 6. 31aTHICTh 10 MONIYKY, ONPAIFOBaHHS Ta aHATI3y iH(pOpMAIIii 3 PI3HUX HKEPEIL.
3K 7. YMiHHS BUSBIISATH, CTABUTH Ta BUPIIIYyBaTH IPOOIEMHU.
3K 8. 3naTHIiCTh MpaIoBaTé B KOMaH/i Ta aBTOHOMHO.
3K 9. 31aTHICTh CHIJIKYBaTHUCS 1HO3EMHOO MOBOIO.
3K 10. 31atHIiCTh 10 aOCTPAaKTHOTO MUCJICHHS, aHAJII3y Ta CHHTE3Y.
3K 11. 31aTHICTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y IPAKTUYHUX CUTYAIISX.
3K 12. HaBuuku BUKOpUCTaHHS 1HPOPMALIMHUX 1 KOMYHIKAI[IHHUX TEXHOJIOTIH.
®axoBi KOMIIETEHTHOCTI

@K 2. 3naTHiCTh BUKOPUCTOBYBATH B MPOQeCciiiHiil MiIbHOCTI 3HAHHS PO MOBY K OCOOJIUBY
3HAKOBY CHUCTEMY, ii mpupoay, QpyHKIii, piBHi.
@K 3. 31aTHiCTh BAKOPUCTOBYBATH B POQeCiiiHii qisUTbHOCTI 3HAHHSA 3 TEOPii Ta iCTOPii MOB, 110
BUBYAIOThHCA.
®K 4. 3paTHiCTh aHaNI3yBaTH [iaJIeKTHI Ta COIaJIbHI PI3HOBUAM MOB, IO BHUBYAIOTHCA,
OIKCYBAaTH COLIOJIHTBaJIbHY CUTYALIO.
®K 6. 31aTHICTb BIJIbHO, THYYKO i €()eKTUBHO BUKOPHCTOBYBATH MOBH, 1110 BUBYAIOThCA, B YCHIN
Ta TMUCHMOBIH (POpMi, y PI3HHX >XKAHPOBO-CTUIHOBUX DI3HOBUAAX 1 PETICTpax CIUIKYBaHHS
(odimiitHomy, HEodiniitHOMY, HEHTpadbHOMY), MJISi PO3B’SI3aHHS KOMYHIKaTUBHHX 3aBJaHb Y
pi3HUX cepax KHUTTS.
®K 7. 3patHicTh A0 30MpaHHS W aHai3y, CHUCTEMAaTH3alii Ta IHTEpIpeTamii MOBHUX,
JiTepaTypHUX, (POIBKIOPHUX (PAKTIB, IHTEpIpETALlii Ta MepeKIagy TEKCTY (3aJIe)KHO Bil 00paHOoi
creriajizarii).
@K 8. 31aTHICTH BUIBHO OIlEPYyBaTH CHELiaIbHOK TEPMIHOJIOTIEIO I pO3B’ sI3aHHS PoQeciHHuX
3aBJIaHb.
®K 9. YcBigOMIIEHHS 3aca]] 1 TEXHOJIOT1H CTBOPEHHS TEKCTIB PI3HUX XKaHPIB 1 CTUIIIB JIEP>KaBHOIO
Ta 1HO3EMHUMH MOBaMH.
®K 11. 3gaTHICT, 10 HaJaHHS KOHCYJIbTAIld 3 JOTPUMAHHS HOPM JITEPATypHOI MOBHU Ta
KyJIbTypH MOBJICHHSI.
®K 12. 3naTHicTh 10 OpraHizaiiii 11JI0BOi KOMYyHIKaIlii.
@K 13. 3naTHICTh 10 TepeanepeKIagalbKoro aHaaizy OpUriHaILHOTO TEKCTY Ta 3aCTOCYBaHHS
BIJIMOBITHUX TEPEKIAMAIBKIX CTPATETi 1 TAKTHK JUTsl 3a0€3MEeUeHHsI IKICHOTO Ta aJIeKBaTHOTO
nepeKyany.

IIporpamui pe3y1bTaTH HABYAHHA
ITPH 1. BinbHo cinikyBaTHcs 3 TpodeciitHMX MUTaHb 13 GpaxiBLUAMU Ta He(aXiBLSAMU JIEPKABHOIO
Ta 1HO3eMHOI0 MOBaMH YCHO ¥ MHCHMOBO, BUKOPHCTOBYBATH iX Ui oprasizauii e(ekTuBHOL
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlii.
ITPH 2. EdextuBHO mparroBatu 3 iHGopMali€eo: 100MpaTH HEOOXIAHY 1H(POpMAI0 3 pI3HUX
JOKEpel, 30kpemMa 3 (axoBoi JiTepaTypd W ENEKTPOHHHMX 0a3, KPUTUYHO aHaII3yBaTH Ta
IHTEpIPEeTYBATH ii, BIOPAAKOBYBATH, Kilacu(iKyBaTH il cucTeMaTU3yBaTH.
ITPH 3. OpranizyBatu npoiiec HaB4yaHHs Ta CAMOOCBITH.
IIPH 5. ChiBmpamoBaté 3 KOJeraMu, IpeJCTaBHUKAMU IHIIUX KyJbTYp Ta peirii,
npUOIYHIKAMU Pi3HUX MOJITUYHHUX TOTJISIIB TOIIO.
ITPH 6. BukopuctoByBatu iHpOpMaLiiiHi i KOMyHIKaIlii{HI TEXHOJIOT1{ JJIs1 BUPIIIEHHS CKIIaJHUX
Creniagi3oBaHuX 3aa4 1 mpo0ieM npodeciiiHol TisSITbHOCTI.



ITPH 7. Po3ymiTu 0oCHOBHI npo0sieMu (i10710T1i Ta MiAX0IH 10 iX pO3B’sI3aHHS 13 3aCTOCYBaHHIM
JIOLIJIBHAX METOIB Ta IHHOBAI[IMHMX II1IXO/IB.

ITPH 9. Xapakrepu3yBaTu JiaJIeKTHI Ta COLIalbHI PI3HOBUIN MOB, 1110 BUBYAIOTHCS, OMMUCYBATH
COIIIOIHTBAJILHY CUTYAIIIFO.

ITPH 10. 3naTt HOpMH JTEPaTypHOI MOBH Ta BMITH iX 3aCTOCOBYBATH Y MPAKTUYHIN MisJIBHOCTI.
ITPH 11. 3HaTi NPUHIIUATINA, TEXHOJIOTIT 1 MPUIOMH CTBOPEHHS YCHUX 1 MMCbMOBHX TEKCTIB PI3HUX
JKaHPIB 1 CTUJIIB JIEP’KaBHOKO Ta 1HO3EMHUMH MOBaMH.

ITPH 14. BukopucToByBaTH MOBH, III0 BUBYAIOTHCS, B YCHIN Ta MUCHMOBIHA (HopMmi, y pi3HHX
JKaHPOBO-CTUJILOBUX PI3HOBHJIAX 1 pericTpax chiikyBaHHS (odimiiHomMy, HeodimiiHoMy,
HEUTpallbHOMY), [UIS pO3B’SI3aHHS KOMYHIKQTHBHHMX 3aBJaHb Yy TOOYTOBIH, CyCHiJIbHIM,
HaBYaJIbHIN, TpodeciliHiil, HAyKOBIH cepax KUTTS.

ITPH 17. 36uparu, aHani3yBaTu, CHCTEMaTH3yBaTH i IHTEPIPETYBATH (PaKTH MOBH i MOBIICHHS 1
BUKOPHUCTOBYBATH iX IS PO3B’S3aHHS CKIAIHHX 3a/a4 1 IpoOJieM y criemianizoBaHux cdepax
npodeciiiHol AisUTbHOCTI Ta/ab0 HABYAHHS.

IMTPH 18. Matu HaBUYKH yNpaBJIiHHS KOMIUIEKCHUMH JisiMA a00 MPOEKTAMH TPU PO3B’s3aHHI
CKJIQJIHUX TpobieM y npodeciiiHiil isTbHOCTI B Tally3i 00paHoi ¢i0i0riyHol crenianizamnii ta
HECTH BIANOBIJANBHICTD 33 MPUUHATTA PillIeHb y Herepen0auyBaHUX YMOBaX.

IMPH 20. 3piiicHroBaTH JONMEpeKIaallbKUid aHAJI3 TEKCTIB PI3HUX THITIB Ta Ha HOr0 OCHOBI
OoOIrpyHTOBaHO JOOMpaTH 1 3aCTOCOBYBATH TEpEKIagaIbKi cTparerii i TaKkTHKH 3 METOI0
3a0e3MeueHHs CKBIBAJICHTHOCTI, IKOCT1 Ta aJICKBATHOCTI MIEPEKIIALTY.

Soft skills:
— 3JJaTHICTb JIOT1YHO 1 KPUTUYHO MUCIHTH;

— KpEaTUBHICTh, OPUTTHAIBHICTD Ta 1HIIIaTUBHICTD;
— JIiJIEPCTBO;

— YMIHHS TIPAIIOBAaTH B KOMaH/I1 Ta B3a€EMOJIISTH;

— HaBUYKHU e(EeKTUBHOT KOMYHIKallii;

— JIOT1YHA apryMeHTallis;

— po3B’sA3aHHs po0seM Ta (GOpMyBaHHS 11€i;

- 3,Z[aTHiCTL KepyBaTu CBOIM qaCoMm, pO3YMiHH$I Ba)KJIMBOCTI peUCHIA (B‘laCHOFO Ta SIKICHOT'O
BHUKOHaHHSA ITIOCTaBJICHUX SaBI[aHI)).

5. CTpyKTypa OCBiTHHOI0 KOMIIOHEHTA

S cemectp
Tabauys 2 (Oenna ¢hopma)
Ha3su Cam. Popma
. . Yceboro | Jleku. | IIpakr. Komnc. KOHTPOJII0/
3MICTOBUX MOAYJIB 1 TEM p06 Baan
3micToBuii MoayJb 1.

Tema 1. Interpreting as 7 1 3 3 0 YO, 11, P3, T/
Interlingual and Intercultural 7
Communication. Defining
Consecutive Interpreting (CI).
Types of Cl and their
application.
Tema 2. Ethical Code of the 6 0 3 3 0 YO, 11, P3, T/
Interpreter. Preventing 7




Professional Misconduct.

Tema 3. Perception and 8 1 3 3 1 YO, 1, P3, T/

Understanding of Messages in 7

Interpreting. Types of Contexts

and Contextual Relationships in

Oral Discourse.

Tema 4. Components of the 6 0 3 3 0 YO, 1, P3, T/

Consecutive Interpreting 7

(Memory, synthesis, analysis,

“translation noises”)

Pa3om 3a moayJiem 1 27 2 12 12 1 28
3micToBuii MoayJIb 2.

Tema 5. Semantic Aspects of 10 1 4 4 1 YO, 4, P3, T/

Interpretation. 7

Tema 6. Semantic Redundancy 9 1 4 4 0 YO, 11, P3, T/

of Oral Messages. Lexical 7

Cohesion.

Tema 7. “Gaps” in Perception of 11 2 4 4 1 YO, A, P3,T/

Oral Discourse and ways of 7

“filling” them in Interpreting.

Pa3om 3a moayJiem 2 30 4 12 12 2 21
3micToBuii MoayJb 3.

Tema 8. Main Principles of 8 0 4 4 0 YO, A, P3,T/

Note-Taking. Principle of 7

Verticalism

Tema 9. Note-Taking 11 0 6 4 1 YO, A, P3, T/

Techniques. Note-Taking 7

Symbols.

Tema 10. Applying Note-Taking 12 0 4 7 1 YO, 4, P3, T/

in Different Situations of 7

Consecutive Interpreting.

Pa3om 3a moayJem 3 31 0 14 15 2 21

Bceworo roaun / banis 90 8 38 39 5 70

YO - ycue onuryBanss, [l - nuckycig, P3/K - po3s’s3anns 3aBnans/ keiicis, PMI' — poboTta B

Manux rpynax, T — Tectn

Tabnuys 2a (3aouna ¢hopma)

Dopmu
Ha3zsu Cam.
. - Yceboro | Jleku. | [Ipakr. Komuc. KOHTPOJII0/
3MICTOBMX MOAYJIB 1 TEM pOG.
baau
3microBuii MoayJs 1.

Tema 1. Interpreting as 9 1 1 6 1 YO, I, P3, T/
Interlingual and Intercultural 7
Communication. Consecutive vs
Simultaneous Interpreting.
Types of Consecutive
Interpreting.
Tema 2. Ethical Code of the 8 0 1 6 1 YO, I, P3, T/
Interpreter. Professional 7
Misconduct.
Tema 3. Perception and 9 1 1 6 1 Yo, 11, P3, T/
Understanding of Messages in 7




Interpreting. Types of Contexts
and Contextual Relationships in
Oral Discourse.

Tema 4. Components of the 8 0 1 6 1 Yo, 11, P3, T/

Consecutive Interpreting 7

(Memory, synthesis, analysis,

“translation noises”)

Pa3zom 3a moayJiem 1 34 2 4 24 4 28
3micToBuii MOayJIb 2.

Tema 5. Semantic Aspects of 8 0 1 6 1 YO, 1, P3, T/

Interpretation. 7

Tema 6. Semantic Redundancy 8 0 1 6 1 YO, 1, P3, T/

of Oral Messages. Lexical 7

Cohesion.

Tema 7. “Gaps” in Perception of 9 1 1 6 1 YO, A, P3, T/

Oral Discourse and ways of 7

“filling” them in Interpreting.

Pa3om 3a moayJiem 2 25 1 3 18 3 21
3micToBuii MOayJb 3.

Tema 8. Main Principles of 9 1 1 6 1 YO, A, P3, T/

Note-Taking. Principle of 7

Verticalism

Tema 9. Note-Taking 8 0 1 6 1 Yo, 1, P3, T/

Techniques. Note-Taking 7

Symbols.

Tema 10. Applying Note-Taking 8 0 1 6 1 YO, 4, P3, T/

in Different Situations of 7

Consecutive Interpreting.

Pa3zom 3a moayJiem 3 25 1 3 18 3 21

Bcboro roaun / banis 90 4 10 60 10 70

YO -ycue onutyBanHs, [] - quckycis, P3/K - po3s’s3anns 3aBgans/ keiicis, T — Tectu.

6 cemecTp
Tabauys 3 (Oenna ¢hopma)
Hassu Dopmu
. - Cam.
3MICTOBHX MOJYJIB i TeM Yceworo | Jleku. | IIpakr. 6 Komnc. KOHTPOJII0/
poo- Baan
90 6 46 33 5

Tema 1. OcobmmBOCTI 7 1 4 2 I, P3/K, T
CHUHXPOHHOT'O TepeKIay. /4
[Tpunumnu opranizaiii podotu
mpaili i MOBEAIHKU
nepeKIiajaua-CHHXPOHICTA.
Tema 2. Ilpunnunu oprasizarmii 7 1 4 2 I, P3/K, T
CHHXPOHHOT'O TIEPEKIaay B /4
PI3HUX MDKHApPOIHUX
OpraHizarfisix Ta Ima 4yac
MIXKHAPOJIHUX KOH(EPEHIIIH.
Tema 3. JlogaTkoBi npuiiomu 11 2 4 4 1 I, P3/K, T




3armaM’AiTOByBaHHs. BrpaBu mo
MHEMOTEXHIILI.

/4

Tema 4. P0o3BUTOK HABUYOK 9 4 4 1 I, P3/K, T
MIEPEKIIIOUEHHS 3 OJTHIET MOBY Ha /6
HIIY.

Tema 5. 3acobu MOBHOI 12 1 6 4 1 I, P3/K, T
KOMITPECIT IPH CUHXPOHHOMY /9
TepeKyIai.

Tema 6. CunxpoHHUM nIepexian 10 1 4 4 1 1, P3/K, T
PI3HOKaHPOBUX TEKCTIB 3 JINCTA /6

3 MOTIEPEIHBOIO MiTOTOBKOIO.

Tema 7. CHHXpOHHUY TIEpeKIaa 10 6 3 1 I, P3/K, T
PI3HOKaHPOBUX TEKCTIB 3 JINCTA /9
0e3 TorepeIHbO1 MiATOTOBKH.

Tema 8. BigmiHHICTE 7 4 3 I, P3/K, T
CHHXPOHHOTO TIEPEKIIATy 3 /6
AHTJIHACHKOI MOBH Ha

YKPaiHCBKY BiJI CHHXPOHHOT'O

[epeKIaay 3 yKpaiHCbKOI Ha

AHTJIHCBKY MOBY.

Tema 9. [lepexiiag BUCTYIIB 3 7 4 3 I, P3/K,T
HOTNIEPEIHBOIO TMiITOTOBKOIO Ta /6
0e3 mornepeIHbO1 MiATOTOBKH.

Tema 10. CunaxpoHHmit 10 6 4 I, P3/K, T
nepexsaj iHTepB’ 1o, JUCKYCIH i /10
NIEPEMOBHH.

Bceboro roaun / bagis 90 6 46 33 5 70

I - muckycis, P3/K - po3p’s3anns 3aBaans/ keiici, T — Tectu.

Tabnauys 3a (3aouna ¢hopma)

Ha3su Dopmu
. - Cam.
3MICTOBHX MOYJIIB i TeM Ycevoro | Jlekn. | Ipakr. 5 Komnc. KOHTPOJI10/
poo- Baan
90 4 10 70 12
Tema 1. OcobnuBoOCTI 9 2 10 2 I, P3/K, T
CHHXPOHHOT'O TEepeKIary. /10
[Tpuninu oprauizauii po6oTu
mparti 1 ToBeAIHKA
nepeKsaiaya-CHHXPOHICTa.
Tema 2. [Tpuniunu opranizarii 14 2 10 2 1, P3/K,T
CUHXPOHHOTI'O NIEPEKJIAy B /10
PI3HUX MI>KHAPOTHHUX
Oprasi3alisx Ta Imij] yac
MDKHApPOJIHHUX KOH(EpeHIii.
Tema 3. JlogaTkoBi npuiioMu 13 2 10 2 I, P3/K, T
3aram’siToByBaHHs. BripaBu no /10

MHEMOTEXHIII.




Tema 4. P0o3BUTOK HABUYOK 13 2 10 1 I, P3/K, T
MIEPEKIIIOUEHHS 3 OJTHIET MOBY Ha /10
iHm1y. 3acobu MOBHOT KOMITpecii

IPU CHHXPOHHOMY

nepexiai.

Tema 5. CuHXpoHHUH TIEpeKIan 13 2 10 1 I, P3/K, T
PI3HO’KaHPOBHX TEKCTIB 3 JIMCTA /10

3 TIOTIEPETHBOIO MiATOTOBKOO.

Tema 6. [lepexnan BUCTYMIB 3 14 2 10 2 I, P3/K, T
HOMNEPEIHBOIO IMiITOTOBKOIO Ta /10
0e3 MmonepeHbOI M ArOTOBKH.

Tema 7. CUHXpOHHUH NIepeKna 14 2 10 2 1, P3/K,T
IHTEpB 10, TUCKYCIH i /10
NIEPEMOBHH.

Bceboro roaun / baais 90 4 44 37 11 70

I - muckycist, P3/K - po3p’si3annst 3aBaanb/ keiicis, T — Tectu.

5. 3aBaaHHS VI CAMOCTII{HOTO ONIPALIOBAHHS

CamocriitHa poboTa 3100yBaya OCBITH Iependadae MiATOTOBKY 10 ayJIUTOPHUX 3aHATH
(omparroBaHHs JISKIIHHOTO Martepially, O3HAWOMJIEHHS 3 PEKOMEHJOBAaHOI OCHOBHOKIO Ta
JOJTATKOBOIO JIITEPaTyporo, MiATOTOBKY 1O BHUCTYNy Ha MPAKTUYHUX 3aHATTAX, BUKOHAHHS
JIOMAIITHIX 3aB/IaHb) Ta CUCTEMATHU3AIlll0 BUBYEHOI'O MaTepialy Nepe]] eK3aMeHOM (32 yMOBHU HOTo
CKJIQJIaHH).

S cemecmp

EdexTuBHICTh 1 pe3ynbTaTUBHICTh CaMOCTIHHOI poOoTH 37100yBaya OCBITH BHUKIaAad
BUSIBIISIE HA TIPAKTHUYHUX 3aHATTAX, 30KpeMa ITiJl Yac TeMAaTUIHOTO OMUTYBAHHS, €-TeCTyBaHHS,
Oecif, TUCKyCiif, 00roBopeHHs NpoOJIeMHHUX 3aB/1aHb, IPE3eHTAallli TBOPUUX 3aB/laHb Ta PIKCY€ B
3arajbHiil OLIHII 32 TEMY.

[nnuBinyansHa poboTa 3700yBaviB OCBITH BKIIOUA€ BUKOHAHHS 1HMBITyallbHOTO
HayKOBO-A0CiAHOT0 3aBaanHs (nami — [H/[3), sike momnsirae B 3amuci BIACHOTO BifI€0, IO MICTUTD
BiacHuil nepeknan TED talks (TpuBamnicTio 5 XBWIMH) 3TiIHO 3 BUBUEHUMH B KypcCl NpaBHJIaMH.
IHA3 BumaroThCss Ha BUMOTY BHKJIajJaua 1 BHUKOHYIOTHCA 3700yBadyeM CaMOCTIHHO 3
KOHCYJIbTYBaHHSAM Yy BHUKJanadya. MakcumanbHuii Oan 3a IH/3 10 GamiB (auB. kputepii 10
BianoBiAl 30 Ha npakTU4HUX). [HAMBIAYaNbHI 3aHITTS OPraHi30BYIOTHCS B 11033 ayIUTOPHUHN Yac
3a OKpeMuM rpadikoM y ¢popmi KOHCYIbTallil 3 OCBITHIX KOMIIOHEHTIB.

6 cemecmp

Tema 1.

» IlepernstHbTE 1 MATOTYHTE aHOTAIIIO 1O JIEKINii MalCTepHICTh CHHXPOHHOTO IEepeKIaay
CinbBectpa Hocenxo. https://www.youtube.com/watch?v=ghdONbpO6-g

» TlepernsapTe Module 2: What 1s interpretation?
https://commission.europa.eu/education/skills-and-qualifications/develop-your-language-
skills/scictrain-training-modules-interpreting-students/module-2-what-interpretation_en
Ta MiArOTYHTE aHOTAILiIO.

» IlepernsapTe 1 maroryiTe aHotariro mo marepiamax Module 3: Learning to interpret
https://commission.europa.eu/education/skills-and-qualifications/develop-your-language-
skills/scictrain-training-modules-interpreting-students/module-3-learning-interpret_en

» IlepernsubTe 1 miAroTYHTE aHOTaNito o Matepianax Module 4: Working as an interpreter
https://commission.europa.eu/education/skills-and-qualifications/develop-your-language-



https://www.youtube.com/watch?v=ghd0NbpO6-g
https://commission.europa.eu/education/skills-and-qualifications/develop-your-language-skills/scictrain-training-modules-interpreting-students/module-2-what-interpretation_en
https://commission.europa.eu/education/skills-and-qualifications/develop-your-language-skills/scictrain-training-modules-interpreting-students/module-2-what-interpretation_en
https://commission.europa.eu/education/skills-and-qualifications/develop-your-language-skills/scictrain-training-modules-interpreting-students/module-3-learning-interpret_en
https://commission.europa.eu/education/skills-and-qualifications/develop-your-language-skills/scictrain-training-modules-interpreting-students/module-3-learning-interpret_en
https://commission.europa.eu/education/skills-and-qualifications/develop-your-language-skills/scictrain-training-modules-interpreting-students/module-4-working-interpreter_en

skills/scictrain-training-modules-interpreting-students/module-4-working-interpreter en
Ta MiArOTYHTE aHOTAIIiIO.
Tema 2.

» IlepernsabTe 1 miAroTyWTe aHoTaliro no Jjekimii Simultaneous Interpretation at the UN
https://www.youtube.com/watch?v=JmFRB2Bntic

» Ilepernsubre BiZIeO Interpreting at the United Nations
https://www.youtube.com/watch?v=xMXqUhJ7gD8 i niaroryiite anorarito.

» IlepernsgHpTe 1 MATOTYHTE aHOTAIIO ITO JIeKIil Interpretation at the European Parliament
https://www.youtube.com/watch?v=1w-FSFRZuwo&t=746s
Tema 3.

» Ilepernsupte BiJICO Shadowing Technique for Interpreters
https://www.youtube.com/watch?v=x9njwcNh_5Y i 3anumite BiZicO 3 BHKOHAHHSIM
BrpaBu Shadowing aHTIIIHCHKOIO Ta YKPaiHCHKOIO MOBOIO TEKCTIB TPUBAIICTIO HE MEHIIIE
5 xswmmH. Shadowing Technique for Interpreters.

Tema 4.

» BukonaliTe CHHXpOHHHMIA iepekiia Buctymy Water Pollution 3 anrmiiicbkoi Ha YKpaiHChKY
https://speech-repository.webcloud.ec.europa.eu/speech/water-pollution Tta  3anumiTh
BIJICO TMEpEKIay.

Tema 5. Bukonaiite 3aBaanHs 3 Temu Komnpecis B CHHXpOHHOMY HepeKiaji. 3aBlaHHs

CJIiJT OTPUMATH Y BUKJIa1ava.

Tema 6. Bukonaiite cunxpoHHuii nepekiaa Buctyny deiikoBi HOBUHH 1 fe3iHpopManiiini
KaMMaHil https://speech-
repository.webcloud.ec.europa.eu/speech/%D1%84%D0%B5%D0%B9%D0%BA%D0%BE%D
0%B2%D1%96-%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D0%BD%D0%B8-%D1%96-
%D0%B4%D0%B5%D0%B7%D1%96%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0
%B0%D1%86%D1%96%D0%B9%D0%BD%D1%96-
%D0%BA%D0%B0%D0%BC%D0%BF%D0%B0%D0%BD%D1%96%D1%97 3 anrmiiicekoi
Ha YKpaiHCBKY i BUCTYITY EU Recovery package https://speech-
repository.webcloud.ec.europa.eu/speech/eu-recovery-package i 3amumiTh Bifeo MepeKIaay
OKpeMHUMH (haliamu.

Tema 7. OmnparoiiTe TEKCT BUCTYIy, MIATOTYHTE NHUCbMOBUM BaplaHT IepeKiany 1
BHUKOHaNTe CUHXpOHHUI nepekian Buctymy Activities of the Directorate General of the European
Union  Military  Staff  https://speech-repository.webcloud.ec.europa.eu/speech/activities-
directorate-general-european-union-military-staff i sanmmite Bineo nepexnamy okpemuM aiiom.

Tema 8.

» Bukonaiite cuaxponHuid nepekia Buctymy State of the Union Address 2021 by Ursula
von der Leyen, President of the European Commission: Introduction https://speech-
repository.webcloud.ec.europa.eu/speech/1state-union-address-2021-ursula-von-der-
leyen-president-european-commission-introduction i 3anumriTe Bi1eo nepeKiasy OKpeMUM

dbaiimom.
» Buxonaiite cunxponnuii nepeknan Bucrynmy EPRS - Speeches that have made Europe:
Volodymyr Zelenskyy (2022) https://speech-

repository.webcloud.ec.europa.eu/speech/eprs-speeches-have-made-europe-volodymyr-
zelenskyy-2022 i 3anumriTh BiZieo nepekiaay OKpeMuM (aiiom.
Tema 9.

» BuxoHaliTe cHHXpOHHMI niepekiian Buctymy Ruslan Stefanchuk urges EU to grant Ukraine


https://commission.europa.eu/education/skills-and-qualifications/develop-your-language-skills/scictrain-training-modules-interpreting-students/module-4-working-interpreter_en
https://www.youtube.com/watch?v=JmFRB2Bntic
https://www.youtube.com/watch?v=xMXqUhJ7qD8
https://www.youtube.com/watch?v=1w-FsFRZuwo&t=746s
https://www.youtube.com/watch?v=x9njwcNh_5Y
https://speech-repository.webcloud.ec.europa.eu/speech/water-pollution
https://speech-repository.webcloud.ec.europa.eu/speech/%D1%84%D0%B5%D0%B9%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D1%96-%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D0%BD%D0%B8-%D1%96-%D0%B4%D0%B5%D0%B7%D1%96%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%86%D1%96%D0%B9%D0%BD%D1%96-%D0%BA%D0%B0%D0%BC%D0%BF%D0%B0%D0%BD%D1%96%D1%97
https://speech-repository.webcloud.ec.europa.eu/speech/%D1%84%D0%B5%D0%B9%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D1%96-%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D0%BD%D0%B8-%D1%96-%D0%B4%D0%B5%D0%B7%D1%96%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%86%D1%96%D0%B9%D0%BD%D1%96-%D0%BA%D0%B0%D0%BC%D0%BF%D0%B0%D0%BD%D1%96%D1%97
https://speech-repository.webcloud.ec.europa.eu/speech/%D1%84%D0%B5%D0%B9%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D1%96-%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D0%BD%D0%B8-%D1%96-%D0%B4%D0%B5%D0%B7%D1%96%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%86%D1%96%D0%B9%D0%BD%D1%96-%D0%BA%D0%B0%D0%BC%D0%BF%D0%B0%D0%BD%D1%96%D1%97
https://speech-repository.webcloud.ec.europa.eu/speech/%D1%84%D0%B5%D0%B9%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D1%96-%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D0%BD%D0%B8-%D1%96-%D0%B4%D0%B5%D0%B7%D1%96%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%86%D1%96%D0%B9%D0%BD%D1%96-%D0%BA%D0%B0%D0%BC%D0%BF%D0%B0%D0%BD%D1%96%D1%97
https://speech-repository.webcloud.ec.europa.eu/speech/%D1%84%D0%B5%D0%B9%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D1%96-%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D0%BD%D0%B8-%D1%96-%D0%B4%D0%B5%D0%B7%D1%96%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%86%D1%96%D0%B9%D0%BD%D1%96-%D0%BA%D0%B0%D0%BC%D0%BF%D0%B0%D0%BD%D1%96%D1%97
https://speech-repository.webcloud.ec.europa.eu/speech/%D1%84%D0%B5%D0%B9%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D1%96-%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D0%BD%D0%B8-%D1%96-%D0%B4%D0%B5%D0%B7%D1%96%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%86%D1%96%D0%B9%D0%BD%D1%96-%D0%BA%D0%B0%D0%BC%D0%BF%D0%B0%D0%BD%D1%96%D1%97
https://speech-repository.webcloud.ec.europa.eu/speech/eu-recovery-package
https://speech-repository.webcloud.ec.europa.eu/speech/eu-recovery-package
https://speech-repository.webcloud.ec.europa.eu/speech/activities-directorate-general-european-union-military-staff
https://speech-repository.webcloud.ec.europa.eu/speech/activities-directorate-general-european-union-military-staff
https://speech-repository.webcloud.ec.europa.eu/speech/1state-union-address-2021-ursula-von-der-leyen-president-european-commission-introduction
https://speech-repository.webcloud.ec.europa.eu/speech/1state-union-address-2021-ursula-von-der-leyen-president-european-commission-introduction
https://speech-repository.webcloud.ec.europa.eu/speech/1state-union-address-2021-ursula-von-der-leyen-president-european-commission-introduction
https://speech-repository.webcloud.ec.europa.eu/speech/eprs-speeches-have-made-europe-volodymyr-zelenskyy-2022
https://speech-repository.webcloud.ec.europa.eu/speech/eprs-speeches-have-made-europe-volodymyr-zelenskyy-2022
https://speech-repository.webcloud.ec.europa.eu/speech/eprs-speeches-have-made-europe-volodymyr-zelenskyy-2022

candidate status https://speech-repository.webcloud.ec.europa.eu/speech/ruslan-

stefanchuk-urges-eu-grant-ukraine-candidate-status (6e3 nonepenHbOi MiArOTOBKH) i

3aMUIITh BiZIeO MEePEeKIaay OKpeMuM (aitiom.

» Bukonaiite cunxponHuid nepekia Buctyny State of the Union Address 2021 by Ursula
von der Leyen, President of the European Commission: A Europe United in Responsibility

- Part Il https://speech-repository.webcloud.ec.europa.eu/group/31084 (6e3 momepeatuboi

MIJTOTOBKH) 1 3aIUIIITh BiJICO MEPEKIIaTy OKPEeMHUM (haitaioM.

Tema 10. Bukonaiite cunxpoHHuid nepekiaa Press conference on economic governance
https://speech-repository.webcloud.ec.europa.eu/speech/press-conference-economic-governance
3 aHTJiIChKOI Ha yKpaiHChKy 1 iHTepB’10 Kupuna byganosa nauansauka ['YP MOY na KME®
https://www.youtube.com/watch?v=k1WJOQUrE]s 3 ykpaiHCbKOi Ha aHIJIIHCHKY 1 3aIMIIITH BiJICO
nepeKyary OKpeMuM (aiiom.

IV. INoaiTuka ouiHIOBAHHSA

HaBuanpHuii mporec Ta KOHTPOJIb HOrO pe3yibTaTiB 3AIHCHIOEThCS 3TiHO [lon0kKeHHs
IpO MOTOYHE Ta MiJCYMKOBE OIIHIOBaHHS 3HaHb 3/100yBayiB BUIIOi OCBITH BOJHMHCBKOTO
HaIllOHAJILHOT'O YHIBEpPCUTETY iMeHi Jleci Ykpainku

IMoaiTuka BHKJIAaJAaya MIOAO0 CTyAeHTa (UIOJ0 BIABIAYBAHHS 3aHATh, HAMPUKIAM).
OuiKyeThCs, 0 CTYACHTH BiJBIAAIOTH YCi JEKI] 1 MpakTHUHi 3aHATTS Kypcy. CTyJeHTH MaloTh
iHhopMyBaTH BHKIaJaya PO HEMOXJIUBICTH BiABLAATH 3aHATTS. Y OyIb-KOMY BHUIAIKY
CTYACHTH 3000B’s3aHI JOTPUMYBATUCS TEPMiHIB BHKOHAHHS YCiX BUAIB poOiT, mepeadayeHux
KypCOM.

IMoniTnka momo aenaiiHiB Ta mnepeckiagaHHs. Ha KoHCymnbpTallisX BUKIIAga4a
CTYAECHTH MAIOTh MOKJIMBICTh BIJITPALIIOBATH 3aHATTS, sIKi OYJI0 MPOIYIIEHO 3 HOBAXHUX MTPUYHH,
a TaKoX OTPUMATH PO3’SCHEHHS MUTaHb, 3 IKUMU BUHHUKJIM TPYAHOIl Y MpoOIeci HIATOTOBKH 10
NPAaKTUYHUX 3aHATH 1 MUCBMOBOT pOOOTH.

Pobortu, siki 37a10ThCS 13 MOPYLIEHHSIM TEPMiHIB 0€3 MOBaXKHUX MPUYUH, OLIHIOIOTHCS Ha
HUK4y OIiHKY (50% Big MOKIMBOI MaKCUMANbHOI KinbkocTi 6aniB). [lepecknananns Oyab-sKux
BU/IIB pOOIT, nependadeHux cmiadycom OK, 3 METOIO MIBUIIEHHS OIIHKH 32 3MICTOBUNA MOYJIb
HE JI03BOJISETHCS.

AxkajieMiyHa 100pOYECHICTbD.

BianoBiaibHICTh 32 MOpPYIIEHHS HOPM aKaJeMidyHOi JOOpOYECHOCTI BH3HAuUCHA
«KojiekcoM akaieMiqHOi 10OpoYecHOCTI BoNMHCHKOro HallIOHAIIBHOTO YHIBEPCUTETY 1MEH1 Jleci
Ykpaiuku» Ilpu BUCTaBlIeHH] MiJJCYMKOBOrO 0aixy OOOB’SI3KOBO BPaxOBYETbCS OPHUTIHAIBHICTD
BIJIMOBIICH CTYJIEHTIB, IX aKTUBHICTh Ha MPAKTUYHMUX 3aHATTAX Ta IiJl 4Yac HAYKOBHMX JMCKYCIH,
HENPUIYCTUMICTh CIUCYBaHHS, IUIAriaTy Ta KOPHCTYBaHHSA TEXNPHUCTPOSMHU IpPHU HAIMMCAHHI
tectiBa Ta KP/ MKP. BusiBnenns o3Hak akajieMiqHOi HeJoOpOYECHOCTI B MUCHbMOBIH po6oTi 30 €
IiICTaBOIO /IS i1 He3apaxyBaHHHs BUKJIaJaueM, He3aleKHO BiJ MacuITa0iB ruiariaty. Buknanau
3MIIACHIOE TIEpeBIPKY Ha IUIariaT 3a JOIMOMOTO0 IPOTPAMHOTI0 3a0€3MeUeHHS Y BITbHOMY JIOCTYIIL.

3a yMOBHM BUHUKHEHHS KOH(MIIKTHUX CUTYaIli}, 37100yBay OCBITH Ta BUKJIaJa4 KEPYIOThCS
[Tos10’k€HHAM PO NOPSAIOK 1 Mpoleypy BupinieHHs koHdaikTHuX cutyanid y BHY imeni Jleci
YkpaiHku, NyHKT 5 «BperynoBaHHa KOH(IIIKTIB y HaBYaJIbHOMY MPOIIECT».

OuinoBaHHs pe3yJbTaTiB (popMaibHOIL, HedopMaIbLHOI Ta iHGOPMATBLHOI OCBITH.

3rigHo [lonoxeHHs Mpo BH3HAHHS pPe3ylbTAaTiB HABUAHHS, OTPUMAHMX Yy (opmanbHii
HedopMabHil Ta/abo iHpopManbHIK OCBITI Y BonMHCEKOMY HalllOHATbHOMY YHIBEPCUTETI IMEHI1
Jleci Ykpainku 30 MOXyTh OyTH 3apaxoBaHi pe3yJlbTaTH HaBYaHHS, OTPUMaHi y (HopManbHiH,
HedopmanbHii Ta/abo iHGOpMaIBHIM OCBITI (MpodeciiiHi KypCcu/TPEeHIHTH, TPOMaIsTHChKA OCBIiTa,
OHJIAMH-OCBITA, CTa)XyBaHHs). 3TiJIHO 3 BCTAHOBJICHUM MOPSAKOM MOXYTh OyTH BHU3HAaHHUMH
pe3ybTaTH HaBYaHHS, sKI 3a TEMAaTHKOIO, OOCSATOM BHMBYECHHS Ta 3MICTOM BiIIMOBIJAIOTH
OKpPEeMOMY 3MiCTOBOMY MOAYJIO, TeMi (TeMaMm), siki mepeabaderi mum cuiadycom. [Ipu mpomy
3100yBa4 HE 3BUIBHSETHCS BiJl CKJIAJaHHS MOJIYJBHOTO Ta TMIiJACYMKOBOTO KOHTPOJIIB.



https://speech-repository.webcloud.ec.europa.eu/speech/ruslan-stefanchuk-urges-eu-grant-ukraine-candidate-status
https://speech-repository.webcloud.ec.europa.eu/speech/ruslan-stefanchuk-urges-eu-grant-ukraine-candidate-status
https://speech-repository.webcloud.ec.europa.eu/group/31084
https://speech-repository.webcloud.ec.europa.eu/speech/press-conference-economic-governance
https://www.youtube.com/watch?v=k1WJOqurEjs
https://ed.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2025/06/2025.-%D0%9F%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BD%D0%B5-%D1%96-%D0%BF%D1%96%D0%B4%D1%81%D1%83%D0%BC%D0%BA.%D0%BE%D1%86%D1%96%D0%BD%D1%8E%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F.pdf
https://ed.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2025/06/2025.-%D0%9F%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BD%D0%B5-%D1%96-%D0%BF%D1%96%D0%B4%D1%81%D1%83%D0%BC%D0%BA.%D0%BE%D1%86%D1%96%D0%BD%D1%8E%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F.pdf
https://ed.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2025/06/2025.-%D0%9F%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BD%D0%B5-%D1%96-%D0%BF%D1%96%D0%B4%D1%81%D1%83%D0%BC%D0%BA.%D0%BE%D1%86%D1%96%D0%BD%D1%8E%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F.pdf
https://ra.vnu.edu.ua/akademichna_dobrochesnist/kodeks_akademichnoi_dobrochesnosti/
https://ra.vnu.edu.ua/akademichna_dobrochesnist/kodeks_akademichnoi_dobrochesnosti/
https://vnu-taskid841251.s3.eu-north-1.amazonaws.com/s3fs-public/File/2020/11/%D0%9F%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D0%BF%D1%80%D0%BE%20%D0%BF%D0%B0%D0%BE%D1%80%D1%8F%D0%B4%D0%BE%D0%BA%20%D1%96%20%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%86%D0%B5%D0%B4%D1%83%D1%80%D0%B8%20%D0%B2%D0%B8%D1%80%D1%96%D1%88%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%BB%D1%96%D0%BA%D1%82%D0%BD%D0%B8%D1%85%20%D1%81%D0%B8%D1%82%D1%83%D0%B0%D1%86%D1%96%D0%B9%20%D1%83%20%D0%92%D0%9D%D0%A3%20%D1%96%D0%BC%D0%B5%D0%BD%D1%96%20%D0%9B%D0%B5%D1%81%D1%96%20%D0%A3%D0%BA%D1%80%D0%B0%D1%97%D0%BD%D0%BA%D0%B8.pdf
https://vnu-taskid841251.s3.eu-north-1.amazonaws.com/s3fs-public/File/2020/11/%D0%9F%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D0%BF%D1%80%D0%BE%20%D0%BF%D0%B0%D0%BE%D1%80%D1%8F%D0%B4%D0%BE%D0%BA%20%D1%96%20%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%86%D0%B5%D0%B4%D1%83%D1%80%D0%B8%20%D0%B2%D0%B8%D1%80%D1%96%D1%88%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%BB%D1%96%D0%BA%D1%82%D0%BD%D0%B8%D1%85%20%D1%81%D0%B8%D1%82%D1%83%D0%B0%D1%86%D1%96%D0%B9%20%D1%83%20%D0%92%D0%9D%D0%A3%20%D1%96%D0%BC%D0%B5%D0%BD%D1%96%20%D0%9B%D0%B5%D1%81%D1%96%20%D0%A3%D0%BA%D1%80%D0%B0%D1%97%D0%BD%D0%BA%D0%B8.pdf
https://ed.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2022/08/2022_%D0%92%D0%B8%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F_%D1%80%D0%B5%D0%B7%D1%83%D0%BB_%D1%82%D0%B0%D1%82i%D0%B2_%D0%92%D0%9D%D0%A3_i%D0%BC._%D0%9B.%D0%A3._%D1%80%D0%B5%D0%B4.pdf
https://ed.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2022/08/2022_%D0%92%D0%B8%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F_%D1%80%D0%B5%D0%B7%D1%83%D0%BB_%D1%82%D0%B0%D1%82i%D0%B2_%D0%92%D0%9D%D0%A3_i%D0%BC._%D0%9B.%D0%A3._%D1%80%D0%B5%D0%B4.pdf
https://ed.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2022/08/2022_%D0%92%D0%B8%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F_%D1%80%D0%B5%D0%B7%D1%83%D0%BB_%D1%82%D0%B0%D1%82i%D0%B2_%D0%92%D0%9D%D0%A3_i%D0%BC._%D0%9B.%D0%A3._%D1%80%D0%B5%D0%B4.pdf

MakcumanbpHa KUIBKICTh OalliB, sKi MOXHa oTpuMmatd, 10, iX 3apaxyBaHHS BiIOyBa€ThCS
0JIHOPa30BoO JiHIe B Mexkax oxnoro OK.

IToTo4YHMIT KOHTPOJIb 311HCHIOETbCS BUKJIAJAa4€M Ha MPAKTHUHUX 3aHATTAX HPOTIrOM
cemectpy. [loroune omiHIOBaHHSA BKJIIOYA€ MEPEBIpKY piBHS 3HaHb 3100yBauya MpH BUKOHAHHI
pI3HOrO BHJy 3aBJaHb Ha MPAKTUYHUX 3aHATTAX. MakcuMallbHa KUIBKICTh OalliB 3a MOTOYHHH
KOHTPOJIb IICJIi BUBYCHHSA TEOPETHYHOTO Ta MPAKTUYHOIO MaTepially yCiX 3MICTOBUX MOYIIB
cxitazae 70 OadiB.

VY 5 cemecTpi 3a koxxHy i3 3anpornonoBanux 10 Tem 30 orpumye no 7 6adiB, Mo pazom
cTaHOBUTH 70 DaJiB.

Kpurepii oninioBaHHA BUKOHAHHS 3aB/IaHb HA IPAKTHYHOMY 3aHATTI:

7 6axiB — 30 BuKOHYye 3aBAaHHsA y (opMmi Mpe3eHTarlii, 3MICTOBUHA KOMITOHEHT SKOi
BiZMOBiae yciM chOpMyIbOBaHUM MNUTaHHAM. [lil Yac BiANOBiAI HAa MPAKTUYHOMY 3aHSTTI
BUKOPUCTOBYE TpPaMaTH4Hy TEPMIHOJOIII0 1 JIEMOHCTPYE BMIHHS BECTH HAyKOBY IUCKYCIIO
AHTJTICHKOI0 MOBOIO 0€3 TIOMUJIOK, apTyMEHTY€ BJIACHY TOYKY 30pY, HMPOSIBIISIE€ TBOPUYHMA MiAXix
JI0 PO3B’sI3aHHs 3a71a4, 3acTocoBye soft skills mig yac poboTH Ha 3aHATTI;

5-6 6amm — 30 BuKOHYyE 3aBIaHHsA Yy (QoOpMi HAyKOBOTO MOBIIOMJICHHS, 3MiCTOBHUI
KOMIIOHEHT SIKOTO YacTKOBO BiANOBiAae C(HOPMYJIbOBAHUM IHMTAHHSAM, JOIYCKA€E JIEKCHUKO-
rpaMaTUYHI TOMIJIKH y TIPOIECi BHKJIAJICHHS MaTrepially; BOJOJIIE HEAOCTATHIMU HaBHYKAMU
aprymeHranii BJacHOI TOYKH 30pYy, 3aCTOCOBY€ TPaJAMLIMHUNA MiIXiA A0 BHUPIIICHHS 3a1ad,
MIPOSIBIISIE CEPENIHINA PiBEeHb OBOJIOIIHHS HAYKOBOIO TepMiHoJoTieto Ta soft skills i wac podorn
Ha 3aHATTI;

3-4 6aau — 30 BUKOHYE 3aBJIaHHS Y HETIOBHOMY 00CSI31, 3MiCTOBUI KOMIIOHEHT YaCTKOBO
BIJINOBiJJa€ CPOPMYJIbOBAaHUM IUTAHHAM, JONYCKA€ 3HAYHY KUIBKICTh JIEKCUKO-TPAMAaTUYHUX Ta
CTHJILOBHX TIOMWJIOK Yy TIPOLIECi BUKJIAIEHHS Marepiaiy; BOJIOJi€ MOYATKOBHMMH HAaBHYKAMHU
apryMeHTallii, MposBIs€e MOYaTKOBUH piBEHb OBOJOJIHHA Matepiasiom Ta soft skills mig wac
po06OTH Ha 3aHITTI;

1-2 6a;m — 30 BUKOHYE 3aB/IaHHS Y HETIOBHOMY 00Cs131, 3MICTOBUI KOMIIOHEHT Mai»Ke He
BIJINOB1Aa€ c(hOPMYIHLOBAHUM MUTAHHSAM, JOMYCKAE€ YMCIEHHI MOMUWIKHU y MPOIEC BUKIAIEHHS
Mmarepiay; BOJIOJI€ ITOYATKOBUMM HAaBMYKAaMHU apryMeHTallii, NpOsBIIS€ HU3BKUHA pIBEHb
0BOJIOJIIHHA MaTepianoM Ta soft skills miyx yac po6oTu Ha 3aHATTI.

VY 6 cemecTpi 3a KOXHY 13 3anpornoHoBaHux / Tem 30 orpumye no 10 6axis, 1m0 pazom
cTaHOBUTH 70 HaJtiB.

KpuTepii oniHIOBaHHSI BUKOHAHHSA 3aBJAaHb HA IPAKTHYHOMY 3aHATTI:

9-10 6asiB — BUCOKHMI piBeHb BUKOHAHHS MEPEKIIAAY 3 JOTPUMAHHIM HOPM MPABHILHOTO
JITepaTypHOr0 MOBJIEHHSI MOBOIO ME€PEKIIaay, BIICYTHICTh IPyOUX MOMMIIOK;

7-8 6aniB — Haye)XHA SKICTh BUKOHAHHS TIEPEKIJIAIy, MEPEBaKHE IOTPHUMAHHS HOPM
JiTepaTypHOi MOBH IepeKiIaay, He3HaYHa KIIbKICTh (1-5) rpyOux jgekcuuyHuX abo rpaMaTUuYHUX
MMOMUJIOK, HE3HAYH1 HETOYHOCTI B TIepeIadi CMUCTTY;

5-6 6aniB — HasekHA SAKICTh BUKOHAHHS MEpeKady, MepeBakHE NOTPHUMAHHS HOPM
JTepaTypHOI MOBH NIEPEKIIATy, HAIBHICTh IEBHOI KIJIBKOCT1 IpyOUX JEKCUYHUX 200 rpaMaTHYHUX
NOMMUJIOK (6-9) y mepexnai;

1-4 6asnm — HenpaBUWIbHUIN Nepektaj, Oubiie 9 JeKCuuHuX a00 rpaMaTUYHUX MOMHIIOK Y
nepexiai.

30 TakoX BUKOHYIOTH CaMOCTiiiHy po0oTy (mepenik 3aBlaHb BHUIIE), 32 SIKY MOXYTh
OTpUMAaTH 0aJli — MaKCHMaJIbHA KUIbKICTh 32 BUKOHAHHSA 3aBIaHb CAMOCTIHHOT pOOOTH CTAaHOBUTH
30 6aaiB. TakuM YMHOM, BIPOJIOBK CEMECTPY CTYACHTU MalOTh MOXKIIUBICTh oTpuMatu 100 6aniB
1 HE CKJIa/IaTH ICIUT. SIKIIO BIIPOJOBXK CEMECTPY CTYJCHT HE 3Mir oTpuMatu 75 6amiB (MiHIMaIbHA
MO3UTHBHA OIlIHKA), CTYJCHT CKJaJa€ €K3aMeH, IpH IboMy Oalud 3a caMOCTiiHYy poOoTy
AHYJTIOIOTHCSL.

V. IlincymkoBHii KOHTPOJIb



Bianosigao no «IlogoKeHHs IIpO IOTOYHE Ta NIJICYMKOBE OIIIHIOBAaHHS 3HAHb 300VBayiB
BHUIIOI OCBITH BOJMHCBEKOrO HarioHAJIBLHOIrO vHiBepcuTery iMmeHi Jleci YkpalHKW» OLIHIOBAHHS
3HaHb 3/100yBaYiB OCBITH 3/IIHCHIOEMO ITiJ] 9aC TOTOYHOT'O KOHTPOJTIO 32 pe3yJIbTaTAMU BUKOHAHHS
TUX BUAIB poOIT, siki mepeadadeni cunadycom (70 Gani). @opMoro oprasizaiiii miJcyMKOBOTO
KoHTposnto 3HaHb 30 € ex3ameH. MakcumanbHuii 0an  3a ek3ameH — 30. J[o ex3ameHy He
nomyckarotbes 30, siki HaOpanu MeHmie 35 6alliB MpOTATrOM ceMecTpy. 3arajbHa MakCHMallbHa
cyma 6aniB cranoBuTh 100, sika € cyMO10 OaliB TOTOYHOTO Ta MiJCYMKOBOTO KOHTPOJIIO.

VY 5 cemecTpi Ha ex3aMeH BHHOCATHCA 2 TEOPEeTHYHUX MUTAHHSA JUIsI OOTOBOPEHHS Ta
1 npakTHYHe 3aBIaHHsI — yCHUH nociioBHUA niepexuia (IIpoMoBH i1st yCHOTO TIepeKIay B3sTi
3 peno3uTapito MIPOMOB €Bporeiicbkoi KOMicii https://speech-
repository.webcloud.ec.europa.eu/search-
speeches?keyword=&collection=&speaker=&language=114&domain=All&level=8&use=1&typ
e=6). Koxxne nmuTanus omiHoeTbes y 10 6adiB.

Opi€HTOBHI TeOPeTHYHI NMTAHHS HA EK3aAMEH:
Main types of oral interpreting and their application.
Types of Consecutive Interpreting and their application.
Main types of Consecutive Interpreting.
Combined types of Consecutive Interpreting.
Additional types of Consecutive Interpreting.
Interpreter’s Ethic Code.
Specific skills required for interpreting.
Perception and understanding of the sense of oral messages.
The “inner speech” of the interpreter.
10.  Text, context and discourse. Their role in interpreting.
11.  Types of Contexts.
12.  Contextual relationships in oral interpreting.
13.  Semantic structure of the oral messages and its main components.
14.  Which evaluative components should not be omitted in interpretation? Give reasons why.
15.  What elements does the proposition of the utterance consist of?
16.  What is the role of the “pragmatic component” of the utterance?
17.  What is the role of the deictic component of the utterance?
18.  What is the role of the modal component of the utterance?
19.  The role of the rhematic components in comprehending and interpreting oral messages.
20. Rendering of the “evaluative component” of messages in interpreting.
21.  Semantic redundancy of oral messages.
22. Comment upon the main principles of interpreter’s note-taking and the sphere of its
application.

CoNo~wWNE

23. The notion of the “focus of meaning”.

24.  Terms and ways of interpreting them.

25. What “troubles” do proper names and specific items of national lexicon make for
interpreters? Comment upon the accepted ways of interpreting these items.

26. Comment upon the accepted ways of interpreting abbreviations, acronyms and “misleading
words”. Provide your own examples.

27. The notion of “gaps” (lacunas) in perception of oral discourse. What are the main factors
that cause them?

28.  Types of “gaps” (lacunas) in perception of oral discourse.

29. Ways of filling in the “gaps” in interpreting. Provide your own example.

30. In what way can lexical repetition links help interpreter fill in the “gaps™?


https://vnu-taskid841251.s3.eu-north-1.amazonaws.com/s3fs-public/File/2020/11/%D0%9F%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D0%BF%D1%80%D0%BE%20%D0%BF%D0%BE%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BD%D0%B5%20%D1%82%D0%B0%20%D0%BF%D1%96%D0%B4%D1%81%D1%83%D0%BC%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%B5%20%D0%BE%D1%86%D1%96%D0%BD%D1%8E%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D0%BD%D1%8C%20%D1%81%D1%82%D1%83%D0%B4%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%96%D0%B2.pdf
https://vnu-taskid841251.s3.eu-north-1.amazonaws.com/s3fs-public/File/2020/11/%D0%9F%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D0%BF%D1%80%D0%BE%20%D0%BF%D0%BE%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BD%D0%B5%20%D1%82%D0%B0%20%D0%BF%D1%96%D0%B4%D1%81%D1%83%D0%BC%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%B5%20%D0%BE%D1%86%D1%96%D0%BD%D1%8E%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D0%BD%D1%8C%20%D1%81%D1%82%D1%83%D0%B4%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%96%D0%B2.pdf
https://speech-repository.webcloud.ec.europa.eu/search-speeches?keyword=&collection=&speaker=&language=114&domain=All&level=8&use=1&type=6
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VYV 6 cemectpi Ha ex3ameHi 30 TPOMOHYETHCS BUKOHATH YCHUW CHHXPOHHHH TEpeKIIa
2 TeKCTiB (3 aHIMIIIKACHKOI HAa YKpaiHCbKY Ta 3 YKpAiHCHKOI Ha aHTJIMCHKY), SKIi MaKCUMAaJbHO
OLIHIOIOTHCA 110 15 0aJ1iB KOXKeH.
Ha ex3ameHi cTyeHTaM IpONOHYIOThCS TEKCTH, po3MilieHi Ha caiiTi Speech Repository
BianoBigHO0 MoBoto (https://speech-repository.webcloud.ec.europa.eu/).

Kpurepii oniHIOBaHHSA BUKOHAHHSA MEPEKJIAAy HA eK3aMeHi:

25-30 6aJ1iB — BHCOKUI piBEeHb BUKOHAHHS TIEPEKIIATy 3 JOTPUMAHHIM HOPM IPABUIIBHOTO
JITepaTypHOro MOBJIEHHS MOBOIO IIE€PEKJIaay, BIICYTHICTh IPyOUX TOMMIIOK;

20-24 6anu — HajeXXHa SKICTh BUKOHAHHS MEpeKiany, MepeBa)kHe AOTPUMAHHSI HOPM
JiTepaTypHOI MOBH IE€peKIIaay, He3HaYHA KUIBKICTh (1-5) rpyOux jgekcuuHux abo rpaMaTHYHUX
MOMHJIOK, HE3HAYHI HETOYHOCTI B TIepeadi CMUCITY;

15-19 6aniB — HaneXHa SKICTh BUKOHAHHS MEpeKiaay, MepeBakHE AOTPUMAHHS HOPM
JiTepaTypHOi MOBH MEPEKIIAAY, HASIBHICTh MEBHOI KITBKOCTI TPyOUX JIEKCUYIHUX a00 rpaMaTHIHUX
noMHIIOK (6-9) y mepexnai;

8-14 0ajiB — HeHaNeXXHA SIKICTh MEPEKIaay, aje BMIHHS MEpedaTd OCHOBHY CYyTb
BUXIJTHOTO TEKCTY, JIOCTaTHE JIOTPUMAHHS HOPM JITEpaTypHOi MOBM IEpEKIaay, HasBHICTb
rpyOHX JISKCHYHHUX 200 rpaMaTH4YHUX TOMIIIOK (9-12);

0-7 0aniB — HenpaBWIBHUH TIepekian, Ouabine 12 JEKCMYHHMX, CTHIICTUYHUX a0o
rpaMaTHYHHUX TIOMUJIOK Y TIEPEKIIaIi.

PiBeHb 3HaHBb CTyJEHTa 3a MOTOYHUN KOHTPOIb OIIHIOETHCS B Oanax, (iKCyeTbCs Y
YKYPHAJI TMicIIsl BABYEHHS KOYKHOTO MPAKTUYHOTO 3aHATTS. [1iIcyMKOBa OIliHKa 32 HAIliOHAJIBLHOIO
HIKAJIO0 3aHOCUTHCS B 3AJIIKOBY BiJJOMICTb.

VI. lllkajia oniHlOBaHHS 3HAHb 3100yBaviB 0CBiTH

Omninka B 0aJ1ax JlinrBicTnuyHa omiHKa Omninka 3a mkajgow ECTS
OLiHKA MOSICHEHHS
90-100 Bigminuo A BIIMIHHE BUKOHAHHS
82-89 Hyxe nobpe B BUIIIE CEPETHBOTO PiBHS
75-81 Ho6pe C 3arajioM Xopoia pooora
67-74 3a10BUILHO D HEMOTraHo
60-66 JlocTaTHBO E BHKOHAHHS BiJIITOBI/1a€
MiHIMaJIbHUM KpUTEPiIM
1-59 HezanoBiabHo FX HEOOXITHE TIepeCKIIagaHHs

VII. PexoMeni0BaHa JliTepaTypa Ta iHTepHeT-pecypcH

OcHoBHa JiTepaTypa:
1. MakcimoB C. €. YcHuli TBOCTOpOHHIN Mepekiia (aHTIiichKa Ta yKpaiHcbka MOBH). Teopis Ta
MPAKTHUKa YCHOTO JBOCTOPOHHBOTO TEPEKIaay s CTYACHTIB (akylbTeTy MepeKiaiadiB Ta
(dakyIpTeTy 3a09HOTO Ta BEYIPHHOT'O HABUAHHS: HAaBY. MOCIOHWK. Buanus napyre, BUIIpaBJIeHE Ta
nomnosueHe. K.: JIensit, 2007. 416 c.
2. Mipam I'., T'on O., Mopo3zos B., I'ynmuk B., 'onoBaruyk M. [IpakTukym 3 yCHOTO mepeKiIany:
Mynbrumeniitauii popmar: nociouuk 3 anriiiicekoi moBu s BH3 (+ kommakT-nuck). K.: dakr,
2005. 152 c.
3. Mipam I'. E. TpeHiHr-kypc ABOCTOPOHHBOT'O MOCTIIOBHOTO MEpeKaay (aHrio-yKpaiHChbKa
moBHa mnapa). K.: Hika-Ilentp, 2013. 228 c.
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4. OmbxoBcbka A.C. CUHXpOHHUU TeEpeKiIaa y CyHiIbHO-TIONITUYHIA cdepi: HaBYAIbHHUI
NOCIOHMK ISl CTYACHTIB BHINMX HAaBYAJbHUX 3aKiajiB 3a creuianbHicTiO «[lepexmam»
(anrmiiceka moBa). X.: XHY imeni B. H. Kapazina, 2014. 156 c.

5. Pebpiii O. B. OcHoBu nepeknamanbkoro ckopomnucy / Pen. J.M. Uepnosaruii, B.I. KapabaH.
Binnuns: Hosa Kuwura, 2006. 152 c.

6. Canpuxkina C. C., Uyxakin A. I1. CBiT ycHOro nepexiaay: HaB4aIbHUNA MOCIOHMK. BiHHMII:
Hosa Kuura, 2011. 224 c.

7. CmupaoBa M. C., Xoposeub B.€. OcHOBH yCHOTO Tepekiany: HaBYAIbHUN MOCIOHWK st
cryneHtiB cnemianbHocTi 035 ®imonoris. Ilepexnan (anrmiiceka). Mapiynoins: Bua-so MY,
2020. 121 c.

8. IlIBauko C.O. [IpobaemMu CHHXPOHHOTO TIEPEKIaay: HaBYaIbHUHN 1OCiOHUK. Binauisa: Bua-Bo
«Domant», 2004. 112 c.

JonaTkoBa JiTepartypa:
1. mamym H. @. [Iparmatuka nepexnany: HaBd. nociOHuk. K.: Bunas. nentp KHJIIY, 2007. 104 c.
2. Kapaban B. 1. [lepexman aHrmiichKOT HAYKOBOI 1 TEXHIYHOT JIITEpaTypy Ha YKPaiHCEKY MOBY:
['pamaTHuHi TPyAHOIII, JIEKCUYH1, TEPMIHOJIOTIYHI Ta XKaHPOBO-CTUIICTHYHI TpobaemMu. BiHHuLA:
Hosa Kuura, 2002. 564 c.
3. Kapaban B. 1., Meiic [Ix. Teopis 1 mpakTuka nepekiaay 3 yKpaiHCbKOi MOBU Ha aHTIIHCBKY
MOBY: HaBY. IMOCIOHHUK-TOBIHUK JUTS CTYACHTIB BUIIMX 3aKiajliB ocBiTH. Birnauist: HoBa Kaura,
2003. 608 c.
4. Kopynens 1. B. Hapuc 3 icTopii 3axiTHOEBPOIIEHCHKOTO Ta YKpaiHChKOTo nepekiany. K.: Bumas.
uentp KIJIV, 2000. 86 c.
5. Kopynenp 1. B. Teopis i mpaktuka mnepeknaay (acrnektHuil nepeknan). Bimaumsas: HOBA
KHUT A, 2003. 488 c.
6. Manakia B. M. MoBa 1 MikKy/IbTypHa KoMyHiKauist: HaBy. noci0. K.: BI “Axanemis”, 2012.
288 c.
7. Pagayx B. JI. IIporeii un SAnuyc? (ITpo pizHoBuam nepekiany). Beecpit, 2004. Ne 7-8. C. 168-
177.
8. Pedpiit O. B. CyuacHi koH1eniii TBOpYOCTI y nepekiai : MoHorpadist. Xapkis : XHY im.
B. H. Kapasina, 2012. 375 c.
9. Cyxenko K. M. Jlekcuuni npodnemu nepeknany. Kuis : Bun-so Kuis. yu-ty, 2000. 124 c.
11. Yepenuuuenko O. 1. ITpo moBy i nepexnaz. Kuis : JIu6ins, 2007. 248 c.
12. Yepenuuuenko O. 1. @ynkuii nepeknany B cydacHomy cBiti. ['puropiit Kouyp y koHTekcTi
YKpaiHCBKOT KyJIbTYpH Apyroi nojoBuHu XX BiKy : Matepianu Beeykp. Hayk. koH(. (JIbBiB, 14-
15 sxoBt. 2005 p.). JIeBiB: Bun. nentp JIHY im. I. ®@panka, 2007. C. 4-10.
13. Yepenuuuenko O. I. Ilepexnananpkuii nopodok ['puropis Kouypa. Beecsit. 2009, Ne 5-6.
C. 185-190.
14. Basic Translation: A Course of Lectures / Miram. G.et al. ; ed. by N. Breshko. Kyiv : Elga,
2006. 248 p.
15. Kyrychuk L. M., Kovalchuk L. V., Ushchyna V. A. Fostering critical thinking skills through
the stages of translation process. HaykoBuii >xypHanm «3akapnaTchki (IIOJOTIUHI CTYIii».
VYKropoJchKuil HallioHaIBHUN yHiBepcuTeT: Bunasanunii nim «l enpBetnka», 2025. T. 1, Ne 43,
C. 192-197.
16. Ordudari, M. Translation procedures, strategies and methods. The Theories of Translation:
From History to Procedures ; ed. by Zainurrahman. Indonesia, 2009. P. 122-124.
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